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Ачимова А., Алмашев Ч. АЛТАЙДЫҤ БАЙЛУ � ЗӰМДЕРИ.
Алтайдыҥ � с (тургун) калыктарыныҥ аҥжыккан билгирлерине
тайанган Алтайдыҥ � з� мдериниҥ арлу кыска атлас - табаачызы. –
Горно-Алтайск: Алтайдыҥ турумкай � з� миниҥ Фонды. Горно-
Алтайсктыҥ ботаникалык сады, 2011.

Ачимова А., Алмашев Ч. ТОТЕМНЫЕ РАСТЕНИЯ АЛТАЯ. Краткий
популярный атлас-определитель растений на основе традиционных
знаний коренных народов Алтая. – Горно-Алтайск: Фонд устойчивого
развития Алтая / Горно-Алтайский ботанический сад, 2011.
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Алтайдыҥ тургун калыктарыныҥ аҥжыккан билгирлерине тайанган
Алтайдыҥ з мдериниҥ арлу кыска атлас табаачызы школдордыҥ
ред чилерине вузтардыҥ редучилерине ле аҥылу коруланган ар

б ткенниҥ ерлериниҥ ишчилерин экологторго ло с калыктардыҥ
а жыккан билгирлериле илбиркеген улуска учурлалган Бу атластыҥ т� с

амадузы – � з� мдерди тузаланарын калыктыҥ ченемели ажыра артап,
Алтайдыҥ � с калыгыныҥ аҥжыккан билгирлери аайынча � з� мдерди
тузаланганын бириктире к� р� п ле ар-б� ткенди корыган ченемелин бала-
барканыҥ ла аан улустыҥ ортодо элбеде таркадып, экологиялык артамал
� ред� деген с� сколбуныҥ эҥ текши учурын к� д� реринде.

Краткий популярный атлас-определитель растений Алтая, составленный на
основе собранных материалов по традиционным знаниям коренных народов
Алтая предназначен для учителей школ, преподавателей Вузов, работников
особо охраняемых природных территорий (ООПТ), экологов и всех кто
интересуется вопросами охраны окружающей среды и традиционными
знаниями коренных народов. Цель данного атласа - выявить этнические
черты в использовании растений, обобщить традиционные знания коренных
алтайцев и народный опыт использования растении для популяризации
охраны окружающей среды среди детей и взрослых, для экологического
просвещения и образования в самом широком смысле этих понятий.

Бичиктиҥ�т� с�тургузаачылары: А. Ачимова, Ч. Алмашев.
Текст: А. Ачимованыҥ. Алтай�тилге�к� ч� рилгени: Т.Садалованыҥ
артамал уунты��Горно-Алтайсктыҥ�ботаникалык�садыныҥ�ла�Алтайдыҥ

турумкай � з� миниҥ�Фондыныҥ�к� мз� л� ринеҥ�алынган�фото- уруктарла
кееркедилген (фотолордыҥ�авторлоры: О. Костерин, А. Ачимова, Р.
Опарин, М. Ерленбаева, М. Фоли�и�Ч. Алмашев).
Каруулу�редактор: Ч.Алмашев.
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Основные�разработчики�издания: А. Ачимова, Ч. Алмашев.
Текст: А. Ачимова. Перевод�на�алтайский�язык: Т.Садалова
Справочник иллюстрирован�фотографиями�из�фонда�Горно-Алтайского
ботанического�сада�и�Фонда�устойчивого�развития�Алтая (авторы
фотографии: О. Костерин, А. Ачимова, Р. Опарин, М. Ерленбаева, М.
Фоли�и�Ч. Алмашев).
Ответственный�редактор: Ч.Алмашев.

уунтыга�эдилгедий�ончо�т зед лерди�ле�керект етир лерди�мындый
сурууларла�аткарыгар ch.almashev@fsda.ru ла gabs@ngs.ru

Все�замечания�и�пожелания�по�изданию�просим�направлять�по
следующим�адресам: ch. @ . и gabs@ngЗs.ru .

Алтайдыҥ турумкай � з� миниҥ Фонды Европаныҥ Соведин, Европалык
Камысты ла Арасейдиҥ Минрегионыҥ ла олордыҥ бирлик «Национальные
меньшинства в России: развитие языков, культуры, СМИ и гражданского
общества» деп программазын бу бичикти кепке базарга, акча-манатла
еткилдегени учун акту к� � нинеҥ быйанын етирет.

Фонд устойчивого развития Алтая искренне благодарит Совет Европы,
Европейскую Комиссии и Минрегион России и их совместную программы
«Национальные меньшинства в России: развитие языков, культуры, СМИ и
гражданского общества» за финансовую поддержку данного издания.

© Тексттер ле фотолор. Тексттердиҥ ле фотолордыҥ авторлорыныҥ
� м� лиги. Горно-Алтайсктыҥ ботаникалык садыныҥ ла Алтайдыҥ турумкай
� з� миниҥ Фондыныҥ к� мз� л� ринеҥ алынган, 2011.

Тексты и фотографии. Коллектив авторов текстов и фотографий. Горно-
Алтайский ботанический сад и Фонд устойчивого развития Алтая, 2011.

Все права защищены. Тиражирование издания, использование материалов и
частей издания запрещено без получения письменного разрешения
владельцев авторских прав.
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Проект�керегинде

Алтайдыҥ турумкай � з� миниҥ Фонды Алтай Республика-
да «Ар-б� ткен керегинде аҥжыккан билгирлер – Алтайдыҥ � с
калыктарыныҥ аҥылузыныҥ т� з� лг� зи» деп проектти Европа-
ныҥ Совединиҥ, Европалык Камыстыҥ ла Арасейдиҥ Минре-
гионыныҥ ла олордыҥ бирлик «Национальные меньшинства в
России: развитие языков, культуры, СМИ и гражданского
общества» деп программазыныҥ � м� лт� зиле б� д� рет. Проект-
те кожо туружаачылар: Горно-Алтайсктыҥ ботаникалык сады,
Горно-Алтайск кала, Караколдыҥ ар-б� ткенниҥ паркы «Ӱч
Эҥмек», Оҥдой урт, Ар-б� ткенниҥ паркы «Зона покоя Укок»,
Кош-Агач урт ла ЭкоЦентр «Заповедники», Москва кала. Фон-
дтыҥ проекттиниҥ т� с амадузы: Алтай калыктыҥ аҥылузын
оныҥ ар-б� ткенниҥ байлу кереестери ле ар-б� ткенди тузалан-
ганы керегинде аҥжыккан билгирлерин � йедеҥ � йеге
етиргенин алтай тилле чеберле ри. Проекттиҥ амадулары: ).

�
� нтерактивный � редим

т� з� лг� т� з� � ри; 2). Эл- онды кижи ле ар-б� ткенниҥ колбула-
рын � редеринде алтай тилдиҥ учурын к� д� рери; 3). Алтай куль-
тураныҥла тилдиҥ орныктуру ижинде туружып турган эл-
ондык � м� ликтерин ле ербойында � с калыктардыҥ бириг� ле-

рин � м� ж� ри. Бу атлас-табаачы «Алтайдыҥ байлу � з� мдери ле
аҥкуштары» деп тизимге кирген «Алтайдыҥ � с калыктарыны-
ҥ аҥжыккан билгирлери ле jаҥжыккан билгирлердиҥ
т� з� лг� л� рин ууган ла етирген уунтызынаҥ». Атлас карманда
алып � рер аргалу � з� н б� д� мд� кепке базылат, ого 23 � з� м
керегинде бичилгени кирет (Алтайда олор 1000-наҥ ажыра).

Иш проекттиҥ ичинде б� д� рилип, Горно-Алтайсктыҥ
ботаникалык садыныҥ ла Алтайдыҥ турумкай � з� миниҥ Фон-
дыныҥ ууган материалдарына тайанган. Авторлордыҥ � м� ли-
ги бичимелдерди кепке базар тушта «Этическая политика
ФСДА об интеллектуальной собственности и авторских правах
коренных народов» деп документке тайанат, оныҥ учун етир�
берген улустыҥ ады- олы ла тузаланган литература атлас-
табаачыныҥ толо б� д� ми кепке базылза, текши арлалар.
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О�проекте

Фонд устойчивого развития Алтая реализует проект:

на территории Республики Алтай при
поддержке Совета Европы, Европейской Комиссии и Министе-
рства регионального развития Российской Федерации (в рамках
их совместной программы «Национальные меньшинства в Рос-
сии: развитие языков, культуры, СМИ и гражданского общес-
тва»). Партнеры проекта: Горно-Алтайский ботанический сад,
г.Горно-Алтайск, Каракольский природный парк «Уч Энмек»,
с.Онгудай, Природный парк «Зона покоя Укок», с.Кош-Агач и
ЭкоЦентр «Заповедники», г.Москва. Цель проекта фонда: Сох-
ранение самобытности алтайского народа путем передачи тра-
диционных знаний о священных (почитаемых) объектах приро-
ды и культуре природопользования из поколенья в поколенье на
алтайском языке. Задачи проекта: 1). Разработка интерактивной
образовательной модели обучения детей и взрослых традици-
онным знаниям о природе на алтайском языке; 2). Расширение
сферы применения алтайского языка в образовании населения в
сфере взаимодействия человека и природы; 3). Поддержка
неправительственных организаций (НПО) и объединений
коренных народов на местах, работающих в сфере возрождения
алтайской культуры и языка. Данный атлас-определитель явля-
ется частью публикуемой книги «Традиционные знания корен-
ных народов Алтая. Пособие по сбору и передаче элементов
традиционных знаний» из серии «Тотемные растения и живот-
ные Алтая». Атлас издается в кратком карманном варианте; и
включает в себя лишь описание 23 растений (а на Алтае их
более 1000). Работа выполнена в рамках проекта и основывает-
ся на собранных материалах Горно-Алтайского ботанического
сада (ГАБС) и Фонда устойчивого развития Алтая (ФСДА). Кол-
лектив авторов текстов издания придерживаются «Этической
политики ФСДА об интеллектуальной собственности и автор-
ских правах коренных народов», и все ссылки на информантов и
использованную литературу издания будут полностью опубли-
кованы в полном издании данного атласа-определителя.

«Тра-
диционные знания о природе – основа самобытности корен-
ных народов Алтая»
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Кире�с � с

Кажы ла калыкта т� � килик учурлу аҥжыгулары ла ч� м-
аҥдары бар. Канча чактардыҥ туркунына алтай калык ар-

б� ткенниҥ аҥдарын билип ле тооп, оныла бирлик болгон. « а-
лаҥда чечектерди � зерге арабас, будактарды сындырбас, аш
агаштарды кеспес, оноҥ � ск� Алтай кунураар. Чечектер, агаш-
тар, � л� ҥд� р, ижем изин ылыйтып, бисти таштап ийер» – деп,
алтайлар бала-баркага ада аштаҥ айдыжат.

Тургуза � йд� Алтайда ла Арасей ичинде, чынынаҥ айтса,
� з� мдер ле аҥ- куштар керегинде етир� лерди ууйтан ла
билимдик ле текши арлайтан уунтылар ла табаачы – атластар-
ды кепке базатан уулам ыда � з� м ок. Анайда ок � с калыктар-
дыҥ аҥжыккан билгирлерине ле ар-б� ткенди тузаланарына
учурлалган билим - ондык ла текши етир� лерл� бичиктер ок.
� з� мдерди, аҥ куштарды ла текши ар – б� ткенди чокымдап
шиҥдегени � к ле билимчилердиҥ ле экологтордыҥ кереги
болуп артып калат. Бу атластыҥ т� с амадузы – � з� мдерди туза-
ланарын калыктыҥ ченемели ажыра артап, Алтайдыҥ � с калы-
гыныҥ аҥжыккан билгирлери аайынча � з� мдерди тузаланга-
нын бириктире к� р� п ле ар-б� ткенди корыган ченемелин бала-
барканыҥ ла аан улустыҥ ортодо элбеде таркадып, экология-
лык артамал � ред� деген с� сколбуныҥ эҥ текши учурын
к� д� реринде.

Белетелген етир� уунты бу уулам ыда эҥ ле баштапкы
иш, оныҥ учун мында проекттиҥ туружаачылары ууган мате-
риалдарыныҥ бир-канча б� л� ги салынган. Тооло б� д� миле бу
иш ээчий орус ла алтай тилдерле уунты болуп кепке базылар.

К� п тоолу учурлу темдектери учун � тк� рилген шиҥж� ле-
рдиҥ а арузында Алтайдыҥ � с калыктары талдалган. Анайда
ок олор аҥжыккан адын - � р� мин к� нд� ктиргенче, ар -
б� ткенле бек колбуда ла оныҥ камаанында артканы,
аҥжыгулар аайынча ар - б� ткенди чебер тузаланатан эп – арга-

ларды билгенинде. Байлу � з� мдер деп оҥдомолго («тотем» -
� б� к� л� рин темдектеген колло азаган кудайлар, индеецтер-
диҥ бажыратан кереестери) авторлор «аҥылу тоом ылу кудай-
лык учурлу � з� мдерди» кийдирет.
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Калганчы ылдарда, анчадала, аан � йениҥ улузы
� р� минеҥ барганыла колбой, Алтайдыҥ � с калыктарыныҥ
аҥжыккан билгирлери, культуразы ла тили – калыктардыҥ кур-

чуузы болгон т� с оҥдомолдор эл- ондык � р� мде болуп турган
башка-башка агындардаҥ улам с� рекей т� рген кунурашка кел-
ди деп, арга окто айдарга келижет. Мындый айалгага аман сал-
тарын етирип турган база бир керек – ол ар-б� ткендик � � ж� ни
(аҥдарды, � з� мдерди) тузаланарын умаа ок тоозыла коммерци-
ялык кемине к� чургени, тудуу окко аҥдаганы ла ар-б� ткендик
байлыктарла ажытту садышканы. Бу токтоду ок бузулталарда
кижи бойын токтодотон аҥдар керекке алынбай ат, ол тоодо
чактаҥ чакка улалган Ар-б� ткенниҥ бойыныҥ аҥдары тоом ы-
да эмес, анайда ок � с калыктардыҥ к� г� с к� р� м изин ле
аҥжыккан билгирлерин туураладып салган. К� п то лу � з� мдер

б� г� нги к� нде Алтайда с� рекей ас артып калган.
артамал уунтыда � з� мниҥ кажы ла б� д� миниҥ орус,

латынь ла алтай тилдерле калыкта арлу аттары берилген.
� з� мниҥ аттарында алтай калыктыҥ тоозына кирип турган ас
тоолу калыктарда туштап турган аттары мынайып темдектел-
ген: ( .) – алтай кижи, ( .) – телеҥиттер, ( .) куманды-
лар, ( .) чалкандулар, ( .) тубалар, ( .) – телеут-
тар, ( .) казахтардыҥ тилинде туш-
тап турган � з� мдердиҥ аттары берилген. Кыскарта айдылганы:
JАТ – jаҥжыкканыла, ар-б� ткенди тузаланганы (бу оҥдомолго
ар-б� ткендик байлык керегинде билгирлер, оны тузаланар чене-
мел ле эп-аргалар, анайда ок��адын- � р� мниҥ айалгалары, ч� м-
аҥдары, аҥжыгулары, кеп куучындары ла � с калыктыҥ

к� г� стик � р� миниҥ � ск� д� башка-башка етир� лери кирет),
Сем. – � з� мдердиҥ уйазы. Т. – тал, М. – м� ш л� оноҥ до � ск�
калыкта арлу � з� мдердиҥ аттарын кыскарта айтканы ла латынь
тилле адаганын кыскартканы: ( �  ).

Горно-Алтайсктыҥ�ботаникалык�сады�ла
Алтайдыҥ�турумкай � з� миниҥ�Фонды

j j
j
j

j j

j j
j j

j
j

j j
j j

j j
j

j o

J j
j

j j
j j

j j

j

а-к тел кум –
чал – туб – телеут
каз – деп Алтайда уртаган

. ла о. .

j

J Pseudosabina
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Введение

Каждый народ имеет свои исторически сложившиеся тра-
диции и обычаи. На протяжении многих веков алтайцы жили в
гармонии с природой, зная и почитая её законы. «Нельзя рвать
цветы на поляне, ломать ветви, срубать молодые деревца, иначе
оскудеет Алтай. Цветы, деревья, травы потеряв веру, надежду
покинут нас» – так, алтайцы с раннего детства внушают детям.

К сожалению, на Алтае и всей России практически не раз-
вито направление по сбору и выпуску научно-популярных и
популярных изданий, популярных определителей растений,
животных, птиц и др. Тем более отсутствуют научно-
популярные и популярные издания, посвященные традицион-
ным знаниям и природопользованию коренных народов. Опре-
деление и изучение растений, животных и природы остается
лишь узким делом экологов и ученых. Цель данного атласа -
выявить этнические черты в использовании растений, обобщить
традиционные знания коренных алтайцев и народный опыт
использования растении для популяризации охраны окружаю-
щей среды среди детей и взрослых, для экологического просве-
щения и образования в самом широком смысле этих понятий.

Данный справочник является одной из первых работ в
данном направлении, и здесь представлена лишь маленькая
часть материала собранного участниками проекта. Более
полное собрание данной работы будет опубликовано в виде
брошюры на русском и алтайском языках.

Основной группой проведенных полевых исследований
являются коренные народы Алтая, которые выбраны в качестве
примера из-за многих критериев. В том числе и за то, что они до
сих пор сохранили традиционный уклада жизни, тесные связи и
зависимость от природы, традиционное понимание и навыки
бережного природопользования. Под термином «тотемные рас-
тения» (от слова «тотем» – рукотворные божества, олицетворя-
ющие предков, идолы поклонения и почитания индейцев) авто-
ры понимают «особо почитаемые, священные растения».
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К сожалению, эти традиционные знания коренных сооб-
ществ Алтая, а также их культуры и языки (самые главные фак-
торы, формирующие национальное самосознание этносов)
быстро утрачиваются из-за различных перемен в обществе за
последние десятилетия, и в том числе из-за ухода старшего поко-
ления. Одним из отрицательных факторов, несомненно, являет-
ся коммерческое освоение биологических ресурсов (животных
и растений) в больших объёмах, браконьерство и нелегальная
торговля биоресурсами без оглядки на законы (придумываемые
и нарушаемые человеком) и тем более на законы Природы (су-
ществующие как объективная данность) и на культурно-
нравственные нормы и устои коренных народов. Многие виды
растений теперь стали редкостью на Алтае.

В справочнике для каждого вида указывается русские,
латинские и известные алтайские народные названия.
Алтайские названия сопровождаются пометками, указывающи-
ми ту или иную малочисленную народность, составляющую
единый народ алтайцы: (а-к.) – алтай кижи, (тел.) – теленгиты,
(кум.) – кумандинцы, (чал.) – чалканцы, (туб.) – тубалары, (теле-
ут.) – телеуты. Пометка (каз.) – казахи используется для обозна-
чения названий растений на языке казахов Алтая. Условные
сокращения: ТП – традиционное природопользование (понятие
которое включает в себя знания, опыт, навыки использования
биологических ресурсов, природы, а также быт, уклад жизни,
верования, традиции, обряды, были, легенды и другие аспекты
духовной жизни коренного народа), Сем. – семейство растений.
И. – ива, К. – кедр и т.п. – сокращения народных названий расте-
ний, а также даны сокращения латинских названий:
( . и т.д.).J Pseudosabina

Горно-Алтайский�ботанический�сад�и
Фонд�устойчивого�развития�Алтая
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АЛТАЙДЫҤ�БАЙЛУ � ЗӰМДЕРИ

1. Арчын артыш, ыйра, аршын арщын,
арачан арчы, арша Можжевельник –

– Сем. Кипарисовые –

а-к тел
чал каз

( .), ( .),
( .), ( .). -

.

j
Juniperus

CupressaceaeL

Туулу Алтайдыҥ � з� мдеринде арчын 3 башка � з� нд�
(можжевельник ложноказацкий ( ), М. казацкий
( ) и М. сибирский ( ). М. казацкий– Juniperus
sabina L. – Кой арчын ( ., .). М. ложноказацкий – Juniperus
pseudosabina Fisch. et C.A. Mey. – Ат арчын ( .).

�
Арчын - лтай калыктыҥ эҥ байлу-чуулу, тоом ылу
� з� мдериниҥ бир� зи. Алтайлар арчынды байлап - баалап, оныҥ
ару ла агару ийде-к� чине б� тк� лейт. Эне-Кудай jерге т� жерде,
артыш � ск� н ерге т� шкен деп, телеҥиттер айдыжат. Оныҥ
кийнинеҥ, аан удабай, оныҥ уулы Кудай туулган. Арчынныҥ
� стине Эне-Кудай отурган учун, эмди ол айылып б� дет. Арчын,
алтай улустыҥ б� ткениле, арутаар, томдоор ийдел� . К� йд� рген
арчынныҥ сабыла оору кижини, айыл- урттыҥ ичин, от-очокты
ла баланыҥ кабайын алаастагылайт. Арчынныҥ саптарын алып,
билеечилерге баштангылайт, арчынды куда тужында
тузалангылайт. Анайда ок арчын эмденетен � з� мдердиҥ бир� зи

j

a j

j
j

j

j

J pseudosabina
J sabina J sibirica

.
. .

а-к тел
а-к

J Jаҥжыкканыла, ар-б ткенди тузаланганы ( АТ):
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деп, база арлу. Алтай камдар арчынныҥ тазылынаҥ
� � �

калбактар, ч� м- аҥдар � тк� рилер тушта тузаланатан ч� � ч� й
аайлу – чачылгы айактар эдетен. Кажы ла алтай биле, ыл
чыкканча, арчынныҥ саптарын чебер тудунгылайт. Ол
арчыннаҥ кескен тогус к� ст� байлу калбакла бир ле катап с� тле
� р� стегени теҥериниҥ тогус кадына едер, � ч катап � р� стегени
те’нериниҥ ирме ети кадына едер деп бодогылайт. Бу ла ч� м-
аҥды, бала-барказы айылыннаҥ ырада барып атса, эне-кижи

база � тк� рет. Ол балдарын ээчий челектеҥ байлу калбакла с� тле
� р� степ, олго барааткан балазына алкыш сурайт. Бу ч� мге
т� ҥей аҥды Кош-Агаш аймактыҥ телеҥиттери аскыда
баштапкы кеткин куштарды (телегенди, елеечини ле о. � .)
уткып, анайда ок к� скиде олорды � йдешкенде, � тк� рет.

Во флоре Горного Алтая род можжевельник (М.) представ-
лен 3 видами – можжевельник ложноказацкий ( ),
М. казацкий ( ) и М. сибирский ( ). М. казацкий
– Juniperus sabina L. – Кой арчын ( ., .). М. ложноказацкий
– Juniperus pseudosabina Fisch. et C.A. Mey. – Ат арчын ( .).

У алтайцев
можжевельник самое священное, почитаемое, этнически зна-
чимое растение. Алтайцы сильно почитают и ценят можжевель-
ник, верят, что он обладает особой чистотой и священностью.
Теленгиты говорят, что когда Божья Мать опустилась на землю,
она присела там, где произрастал . И вскоре она родила
сына – Бога. Из-за того, что на него присела Божья Мать он име-
ет стелющуюся форму. , по мнению алтайцев, обладает
очистительной и целебной свойствами. Зажженной веточкой

окуривают больного человека, очищают жилище, колы-
бель, очаг. С веточкой обращаются к народным целите-
лям, используют при сватовстве. Можжевельник популярен и
как лекарственное растение. Из корней можжевельника алтай-
ские (шаманы) делали ложки -
или (девять глаз), винные чашки – , кото-
рые используются в ритуальных обрядах. Почти в каждой семье

j

j
j

j
j j j

j j

j
j j

j

тогус
к� ст (т нд к алтайлардыҥ тилиле: тоус / тос карак)

.
. .

а-к тел
а-к

артыш

Арчын

арчына
арчына

камы тогус (тоус, тос) карак
тогус к� с чачылгы айак

J pseudosabina
J sabina J sibirica

Традиционное природопользование (ТП):
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алтайца круглый год бережно хранятся веточки . Счита-
ется, что можжевеловая ритуальная ложка с девятью глазами
лишь с одного окропления небес доносит молоко (угощение
небесным божествам) до 9 сферы неба, второе и третье окропле-
ние достигает 27 слоя небес. Этот ритуал проводит мать, когда
сын или дочь покидает родной и отправляется в далекий
путь, мать в след ритуальной ложкой угощает небеса молоком
из (деревянное ведро) и просит благословения своему
ребенку, покидающему родной очаг. Теленгиты Кош-Агачского
района подобный ритуал проводят также для встречи весной
первых перелетных птиц – или сокол ,
(трясогузка) и др. и для их провожания осенью.

арчына

айыл

челек

телеген телген ( ) елечиj
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2. М� ш кузук агаш � р� к
ч� р� к ~ ч� рек самырсын, бал карагай

Кедр сибирский, сосна сибирская –
Сем. Сосновые –

( ., .), ( .), ( ., .,
.), ( .), ( .). -

–

а-к тел тел кум чал
туб кум каз

j

Pinus sibirica
Pinaceae

Du Tour

JАТ: Алтай калыктыҥ аҥжыгуларында м� ш – байлу, эмд� -
томду агаш, онойдо ок оны курсак – тамак эдип тузалангылайт.
Алтайдыҥ эҥ байлу агаштарыныҥ бир� зи. М� ш агашты
тоҥжаан ла комдош с� � кт� лер байлайт. Алтай улус м� ш
агаштыҥ будактарына ак аламалар буулагылайт. Бу агашты
керек jогынаҥ анаарла кезерге арабас, будактарын сындырбас.
Аҥчы улус тайга - ташка аҥдап чыканда, апажын � н� т� йин
м� ш агаштыҥ алдына тургузат. М� ш агаш т� нд� к алтайларда
база эҥ аан тоом ыда, к� п сабазында аҥдап ла кузуктап турган
� йд� . М� ш – ол эмду-томду агаш, кузугыла, эмилиле азыраар
деп, олор озодоҥ бери билер, кайда м� ш агаш – анда урум, анда
аҥ- куш � рет. Кумандылар м� шт� ҥ кулур салатан кайырчактар
азаган, каймак - сар у аскаар эдимдер ле о.� . Тубалар м� штиҥ

тазылдарынаҥ учуктар эдип, кайыҥ агаштаҥ � з� н - базын
эдимдерди бек учуктарла к� кт� г� н. Кайыҥ тостоҥ эткен
т� � стердиҥ т� птери ле какпактары база онойдо ок м� шт� ҥ
эдилген. Мындый эдимдерде с� ттеҥ белетелген аш курсак узак
� йдиҥ туркунына � релбейтен. Айак – казанды кайыҥ агаштаҥ
ла м� шт� ҥ кезетен. М� ш агаштаҥ кылду алтай ойноткылар
(топшуур ла икили) эдилет. Топшуурды б� д� нге м� ш агаштаҥ
ойып азагылайт. Икилиге тал агашты кезеле, ок- аа аайлу эдип
эҥеле, аттыҥ кылын тартып ойнойт. акшы � нгур ойнозын деп,
икилиниҥ кылын м� штиҥ ле тыттыҥ чаганазыла ыжат.
М� штиҥ будактарынаҥ т� нд� к алтайлар, к� р� кке аҥдарга,
сыгыргыштар кезетен. Аҥчылар оныла, к� р� к чилеп,
сыгырып, оны ачык ерге чыгаратан.

М� шт� н камдардыҥ тудунчактарын аантайын азагылайт.
Т� ҥ� рдиҥ т� з� лг� зин эдерге, к� н чыгыш анында � ск� нинеҥ
акшы м� шти талдайтан, будактары сынык огын. Кем ип,

кезип алатан. Т ҥ рди тындандырар аҥылу ч м аҥ да бар
Бу ч� м - аҥныҥ амадузы – т� ҥ� р ле оныҥ тудунчактары
эдилген агаштыҥ б� тк� л � р� мин к� рг� зери. М� ш агашты
учурлап ураганын т� ҥ� рлерде ле айыл ичинде керект�

j

j
j

j

j j

j
j

j j j
j

j j
J

j

j
j j

j
j j j

� � � - j .
j

j
j
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эдимдеринде к� р� рг� араар. Онойып айылда тудунар-кабынар
не-немелердиҥ тоозына кирген агаш к� н� кт� рд� , с� т ачыдатан
аан тере тажуурлардыҥ агаш туткаларында, шуруумдарда,

тажуурлардыҥ бойында, калталарда, аптыра кайырчактарда
арандырган геометриялык б� д� мд� уруктар, аҥ-куштардыҥ

с� рлери туштайт. М� шт� ҥ эдилген арангыштар база туштайт.
Тубаларда иитер бой - бойын алышса, кыс баланыҥ учун
калымды аш - курсакла т� л� г� нд� р, ого кирип турган
курсактардыҥ тоозында: кузук ла эмил сай да болгон, талканла
кожо булгап салган, кургаткан кандык ла сарана � з� м. Ан'чыга
т� ш еринде, кузук ууганы т� желзе, ол ырысту кежиктиҥ
белгези. М� ш – ол эм агаш, алтай калыктыҥ аҥжыккан эм –
тустарыныҥ тоозына кирет. Эмилди аракыга кожып, караҥуйга
тургузып, � кп� ниҥ ооруларын эмдейт.

В культуре алтайцев кедр (К.) – священное, пищевое,
используемое в быту, лекарственное растение. Одно из почита-
емых растений. Особенно почитают кедр алтайские рода ( ):

, . Алтайцы, на ветки К. привязывают белые
ленточки. Дерево без необходимости не срубают, не ломают его
ветви. Охотники во время пребывания в тайге разбивают шалаш
именно под К. Особым почтением К. пользуется у северных
алтайцев, преобладающим занятием которых является охота,
заготовка орехов. Они понимали, что К. это дерево кормилица,
дающая орех, там, где кедр, там и жизнь, там водится пушной
зверь, птица. Кумандинцы из К. делали колоды для хранения
муки, маслобойки. Тубалары из корней кедра изготавливали
нитки, с помощью которой накладывали прочный шов для сосу-
дов из бересты. В берестяных туесах дно и крышки делали из К.
В такой емкости молочные продукты дольше не портились.
Посуду наряду с березой вырезали из К. Из К. изготавливают
алтайские национальные (смычковые) инструменты ,

. целиком вырезается из древесины К. На
играют луковым смычком, сделанным из ивового прута, на кото-
ром натягивается конский волос. Для лучшего звучания смычок
натирают смолой лиственницы или кедра. Из К. ветки северные
алтайцы вырезали свистульки которые использовали при охоте

j

j

j j
j

j

j j
j
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на бурундука. Охотники на нем издавали характерные для
зверька звуки, выманивая его на открытое место.

К. непременный атрибут шаманского бубна. Для обечайки
бубна выбирали хороший, не имеющий поломанных сучков,
растущий на восточной стороне К. Отрубали лишь кусок требу-
емого размера. Существовал специальный обряд оживления
шаманского бубна. Цель этого обряда – воссоздать картину жиз-
ни дерева, из которого был изготовлен бубен и его деревянные
детали. Изображения К. можно обнаружить на шаманских буб-
нах, предметах обихода. Так, деревянные ведра, используемые в
быту, на деревянных ручках больших кожаных сосудов для ква-
шения молока - , перегонного аппарата, на самих

, кисетах, деревянных ящиках наносились декоративные
рисунки в виде геометрических фигур, животных. Из растений
в качестве украшения встречается К. У тубаларов при заключе-
нии браков за невесту платили продуктами, куда входили
и колобки из зерен кедрового ореха, смешанных с ,
сушеными луковицами или . Охотнику, при-
снившемуся во сне, что собирает кедровый орех, непременно
сулит удача. Кедр – лекарственное растение, применяемое в
народной медицине Алтая. Готовят настойку из кедровых
шишек, выдерживают в темноте и применяют при легочных
заболеваниях.

тажуур тажу-
урах

калым
талканом

кандыка сараной



18

3. Кайыҥ . - Род Береза – – Сем.
Березовые –

( ., .) .а-к тел Betula
Betulaceae

L

Алтайда кайыҥ 8 башка � з� нд� ; � � лд� , салактап калган
ла тегерик албыракту ла о. � .

Кайыҥ алтай калыктыҥ аҥжыгуларында, кам аҥда,
кай ч� рч� кт� рд� , калыктыҥ оос айаандыгында туштайт,
анайда ок ол тегинле � р� мле база колбулу. Кайыҥ алтай
улустыҥ байлу агаштарыныҥ тоозына кирет. Оны байлап, бай
кайыҥ деп адайт, � ст� ги теҥеридеги лген кудайдыҥ агажы деп
оны тоойт. Т� нд� к алтайлар кайыҥды узун ке егел� ак кинект�
аш иит кысла т� ҥейлейт. Алтай улус аан кеч� лер, бийик

ажулар ашканда, кайыҥныҥ будактарына ак аламалар
буулагылап ат. Очокко салган кайыҥныҥ будагы тыҥ к� к� рт
тушта алкын т� жеринеҥ айылды корулап ат. Кайыҥ – майман,
иркит, кыпчак, комдош деп алтай ук-т� ст� рдиҥ байлу агажы.
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Иркит с� � кт� алтай улус бойыныҥ � б� к� л� ри кайыҥныҥ
тазылынан чыккан деп бодоп ат. Т� ш еринде кайыҥ т� желзе,
ол акшы белге.

Алтай калыктыҥ к� р� м- ш� � лтезиле болзо, теҥериде Бай
– кайыҥ бар. Улус оноҥ балдардыҥ суузын, мал – аштыҥ ла аҥ-
куштыҥ кудын алат. Балдардыҥ суузын сурап аларга,
� н� тийин камдагылап ат. М� рг� � р тушта улус балдардыҥ
суузын сураганда, кайыҥга тостоҥ эдилген кичнинек кайыҥ
кабай илетен.

Камдардыҥ т� ҥ� риниҥ аҥдарыныҥ ортозында эҥ
учурлузы – оны кайыҥнаҥ ла м� ш агаштаҥ азаганы. Кайыҥ
агашты тайылга этсе, тузаланат, камныҥ т� ҥ� риниҥ орбузын
эдет. Кумандылар – кайыҥныҥ мешкезин - урын алгылайтан,
бийикте � з� п турган болзо, олор оны узун будакла кодоро
тартып чабала, ерге т� жерге бербей, чамчаларыныҥ эдектерин
айып, тудуп алатан. Болчок кузук ошкош, 6 – 7 кайыҥныҥ

урларын т� ҥ� рдиҥ ич анынаҥ кийдирип салатан, онызы
т� н� рдиҥ м� � стери деп чотолотон.

Байлу бай - кайыҥды камдардыҥ т� ҥ� рлеринде урап ат.
Кайыҥныҥ с� рин т� ҥ� рдиҥ ич те, тыш та анында к� р� рг�
араар. Тайылга этсе, камдар колында кайыҥныҥ будагын

тудунып, � ст� ги кудайларга ла ээлерге баштанатан. Кайыҥныҥ
алдында, бу учуралда чаал кайыҥныҥ алдына, тайылгага
белетеген малды сойотон. Андый кайыҥ кемтик ок болор
учурлу, б� д� н будактарлу.

аскыда, качан агаштарда б� рлер айылза, ер ажарза, к� � к
эдип баштаза, алтай улус Алтайына м� рг� � л � тк� ретен – аскы
м� рг� � л (� ск� рт� айтса, “ ажыл б� р”). Тышкары, эжикке удура
аш кайыҥ тургузылатан, тайылга ла чакы. Эрте таҥда сааган

с� тле айыкты, аламаларды, чадырдыҥ т� с еринде турган от -
очокты, оныҥ анын ла эжиктиҥ анын � р� стейтен. Ол � ч
кайыҥды бой - бойыла алтын учукла туттура буулап салатан.
Ого кожо аны аламалар бууланат. Тайылга эткен ерде арчын
ортолот. Оныҥ кийнинеҥ онойдо ок алкышла тышкары турган
кайыҥды � р� степ, аламалар буулайт.

Кайыҥ байлу ла ару деп б� д� мниҥ б� г� нги к� нге етире
аркынду к� чи � чп� г� н. Кайыҥды эки учуралда кезет: бала
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чыкса – аш балага кабай белетезе ле той � тк� рзе. е кезер
алдында кижи кайыҥнаҥ суранып, оны с� тле � р� степ, ак
аламалар буулайт.

Т� нд� к алтайлар балага кабайды (кавай) кайыҥныҥ тозынаҥ
азап ат. Телеуттарда кабайдыҥ агаш т� з� лг� зин кайыҥнаҥ
азап ат. Алтай тойлордо кайыҥ кыйалтазы огынаҥ тузаланат.

Алтай тойды � тк� рзе, чадырда к� ж� г� ни эки аш кайыҥныҥ
ортозына тартып салат. Кайыҥ – эм агаш деп чотолып ат.

Род береза в Горном Алтае включает около 8 видов: береза
бородавчатая, повислая, круглолистная и др.

В алтайской культуре берёза (Б.) популярна в шама-
низме, эпосе, народном фольклоре, повседневной жизни. К
почитаемым, священным деревьям алтайцы относят и берёзу.
Её считают священным деревом - , деревом верхнего
небесного божества Ульгеня. Северные алтайцы берёзу сравни-
вают с молодой девушкой с длинными косами и в белом платьи-
це. При переходе через бурные реки, высокие горные перевалы
жители Алтая на Б. привязывают белые ленточки. Веточка Б.,
положенная на таган во время сильной грозы, защитит жилье от
удара молнии. Б. – родовое дерево алтайских :

, , . Алтайцы считают, напри-
мер, что их предки «вышли из корней Б.». Увидеть во сне Б. хоро-
шее предзнаменование.

Среди алтайцев существовало представление о небесной
От неё люди получают зародыши на детей, скот

и зверей. С целью испрашивания устраивались специальные
(шаманские ритуалы). Во время моления, когда люди

просят зародыш на детей к Б. подвешивают маленькую
берестяную колыбель.

Для шаманского бубна из всего материала особенным вни-
манием пользуются Б. и кедр. Из Б. сооружают жертвенники,
вырезают рукоять, колотушку для шаманского бубна. С Б.
кумандинцы брали губку – нарост, которую если росло высоко,
сбивали длинной палкой и ловили подолом рубахи, не давая ему
упасть на землю. 6–7 березовых губок в виде выпуклых круглых
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шишек подкладывали под кожу на верхней части обечайки, кото-
рые означали рога бубна.

Как священное дерево березу изображали на
шаманских бубнах. Изображения Б. можно увидеть и на внут-
ренней и на лицевой стороне бубна. Шаманы при жертвоприно-
шениях с берёзовой ветвью в руках обращались к божествам и
духам. Под Б., в данном случае именуемой уме-
рщвляли жертвенное животное. Такая Б.должна быть непов-
режденной, с целыми ветвями.

Алтайцы весной, когда появляется листва на деревьях,
зазеленеет земля, закукует кукушка проводят моление Алтаю -

весеннее моление или называемое
– зеленая листва . На улице, напротив двери, устанавливаются
молодая Б., жертвенник и коновязь. Молоком утреннего надоя
окропляются – Б. с ритуальными лентами, стоящие в
юрте на почетном месте в изголовье огня, возле очага и возле
двери. Эти три Б. соединены между собой золотой нитью. К ним
привязываются новые ленты. В жертвенниках разжигают

. После этого также с благопожеланиями окропляется
стоящая на улице Б., к ней привязывают ленты.

Вера в сакральные свойства и чистоту Б. с особой силой
проявляется в повседневной жизни. Срубают Б. в двух случаях: с
рождением ребёнка – колыбель для новорожденного и для про-
ведения свадьбы. Но перед тем как срубить дерево человек про-
сит прощение, окропляет молоком и повязывает белые ленточки.

Люльку для ребенка (колыбель) северные алтайцы
делают из бересты. У телеутов рамку зыбки делают из Б. Берёза
– обязательный атрибут алтайской свадебной церемонии. При
проведении алтайской свадьбы в юрте занавесь для
молодожёнов натягивают между молодыми срубленными
берёзками. Б. известна и как лекарственное средство.

Бай-кайы

чаал кайы ,

Jаскы м� рг� � л – ( Jажыл б� р
)

jайык

арчын

кавай

к� ж� г�
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4. Тал, талк улды кабык Род Ива –
– Сем. Ивовые –

a
Salix Salicaceae

( ., .), ( .). -
.

а-к тел каз
L

Талдардыҥ башка-башка � з� ндериниҥ ортодо текши арлу
агаш. Алтайдыҥ � з� мдеринде 50 кире талдыҥ б� д� мдери бар.

Алтайда тал - эмденер ле кату кабыр иштерде
тузаланар агаш. Тегин � р� мде талды Алтайда уртаган улус
талдыҥ башка - башка б� д� мдерин туз ланат: эчкиниҥ талы,
Ледебурдыҥ талы о. � . Эҥ ле к� п тегин � р� мде талды Кош –
Агаш аймакттыҥ телеҥиттери ле т� нд� к алтайлар тузаланат.
Эчкиниҥ талынаҥ т� нд� к алтайлар балыктайтан ш� � ндер � р� т,
� ск� л� п айтса - мордо ( .), балык тударга (пордо). Озодо
чалкандулар эки кат айылдыҥ ыжы чыксын деп, оныҥ трубазын
талдыҥ чырбалдарынаҥ � р� т� н, оноҥ оны тыш ла ич анынан
той балкашла шыбайтан. Т� нд� к алтайлар т� ҥ� рдиҥ
т� з� лг� зин талды эҥип - б� ктеп азайтан. Чалкандулар оны
талдыҥ аҥылу � з� нинеҥ эдет.
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Телеҥиттерде с� тти ачыдарга, агаш челекке кайнадала,
соодып, каймагын кайып алган с� т урулат, оноҥ ого аш тал
агаштыҥ терези салынат. Тал агаштыҥ ыжына эт ыштадат.
Т� нд� к алтайлар талдыҥ терезин кадырарга ла будыырга
тузаланат. Эртелеп белетеп салган талдыҥ терезин (кара тал)
печкеге кургадып, агаш сокыда согот. Ымтак эдип белетелген
талдыҥ терезин ылу суулу агаш челекке салала, оны ээчий
терени т� ж� рет. Бир канча � й � тк� н кийнинде катап ла талдыҥ
терезин кожот. Оныҥ оҥи кире берзе, терени оноҥ 2-3
етик� нд� ктиҥ бажын ҥ чыгарат. Оныҥ кийнинеҥ оны

кургадып, уужап, ч� й� т. Учы - учында тере ымжак, кызыл � ҥд�
болуп калат.

Кан – Оозы аймакта талды к� йд� рип, к� лин ууп, кайнадып,
бир канча � йг� тургузат. Мындый ымжак сууда кийим ле чач
унат. Калыктыҥ тузалган эм тузына талдыҥ терези кирет.

Тубалар аскыда талдыҥ терезин ууп, кургадып, � стине из� суу
урала, соокко тоҥуп, ооруза, эмденет.

Обширный род в семействе ивовых. Во флоре Горного
Алтая насчитывается до 50 видов.

На Алтае ивы (И.) – лекарственные, технические
растения. В быту жители Алтая используют разные виды ив: И.
козью, И. Ледебура и др. Более широко И. в быту используют
теленгиты Кош-Агачского района и северные алтайцы. Из
веток И. козьей северные алтайцы плетут рыболовную снасть –
вершу или ( .) для ловли рыбы . Раньше
чалканцы трубу для двускатного жилища плели из прутьев таль-
ника и обмазывали снаружи и изнутри глиной. Северные
алтайцы раму для бубна гнули из тальника. Чалканцы делают
из определенного вида И.

У теленгитов для приготовления кислого молока в дере-
вянное ведерко наливалось холодное снятое кипяченое молоко,
и в него добавлялась кора молодого тальника. Дымом И. коптят
мясо. Северные алтайцы кору ивы применяют как дубильное,
красильное средство. Заготовленную заранее кору И. ( )
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просушивают в печи, толкут в деревянной ступе. Получившую-
ся мелкоистолченную массу насыпают в кадку с теплой водой,
туда же опускают кожу. Через некоторое время снова добавляют
кору И. Кожу вытаскивают через 2–3 недели, когда она доста-
точно продубливалась. Затем её сушат, мнут, растягивают. В
результате получают мягкую, окрашенную в красный цвет кожу.

В Усть-Канском районе И. поджигают, собирают золу,
варят, дают отстояться. В такой мягкой воде стирают вещи,
моют волосы. В народной медицине применяют кору. Тубала-
ры весной собирают кору И., сушат, заваривают и используют
при простуде.
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5. Терек . - Тополь лавролистный –
– Сем. Ивовые –

(а-к., тел.) Populus
laurifolia SalicaceaeLedeb.

JАТ: Алтай кеендик ч� м аҥда терек байлу, тегин � р� мде
де тузаланып турган агаш, оныла коштой мал - аш эмдеринде
тузаланат. Качанда терек аан тоом ыда болгон, алтайлар оны
Бай терек деп адагылайтан. Кай ч� рч� кт� рд� аҥчы аантайын
терек агаштыҥ т� зинде нени керектегенин табып алат. “Маадай
– Кара” деп алтай кай ч� рч� кт� , теректи байлу агаш деп, с� р -
кебери элбеде уралат, оныҥ тазылы тереҥ ер т� бине барат, т� зи
ерде турат, агаштыҥ бажы теҥериге т� рт� лет, ерди алтын ла

м� ҥ� н албыктарыла б� ркейт. Ӱст� ги Ӱч Курбустанныҥ
айаганыла, терек агаш Алтайдыҥ тобул ла улу кеберин керелейт.
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ымжак терек агаш, эдимдер эдерге с� рекей эпт� , оныҥ
учун оны тегин � р� мде тузаланатан. Кош –Агаш аймактыҥ
телеҥиттери ле т� нд� к алтайлар теректеҥ агаш челектер, сокы,
сокы бала, аракы азар шурум, � ск� рт� айтса, чурум, � з� н - баш-
ка айактар азагылайт. Б� д� н терек агаштаҥ кеме ойотон. Терек-
теҥ ойгон кемелерди аан чакпынду суулар кечерге тузаланатан.
Кош – Агаш аймакта кабай эдерге, башка-башка агаштар туза-
ланатан. е к� п сабада ымжак учун, терек агашты арадатан,
теректеҥ эдимдер азаарга эпт� ; � ск� агаштарга к� р� , терек
кабай бескезиле еҥил болгон. Кабайды б� д� н агаштыҥ чирип
калган т� зинеҥ ойотон. Тубаларда теректеҥ т� ҥ� рдиҥ
т� з� лг� зин азаарга араар болгон. Мал - аш эмдееринде терек-
тиҥ к� лин куртарды чыгарарга тузаланат.

В алтайской культуре тополь (Т.) священное, исполь-
зуемое в быту растение, и применяется в ветеринарии. Некогда
с особым почтением алтайцы относились к Т., называя его

. В героических сказаниях под Т. охотник всегда находит
добычу. В алтайском эпосе «Маадай-Кара» Т. предстает в виде
священного мифического дерева, у которого корни уходят глу-
боко в землю, ствол находится на земле, а верхушка дерева упи-
рается в небеса, осыпающий землю золотыми и серебряными
листьями. Созданное верхним божеством , это
дерево олицетворяет величие и богатство Алтая.

Как мягкое поделочное дерево, легко подающееся обра-
ботке, использовалось в бытовых целях. Из Т. теленгиты Кош-
Агачского района и северные алтайцы делают деревянные вед-
ра, ступу - или (аппарат для
получения вина), разного рода чашки. Из цельного Т. выдалбли-
вали лодки. Выдолбленными из Т. лодками пользовались, чтобы
переплавится через бурные горные реки. В Кош-Агаче люльку
изготавливали из нескольких пород деревьев. Но предпочтение
отдавали Т., ибо Т. более мягок в обработке, а сама люлька веси-
ла меньше, чем люлька из других пород. Люлька выдалблива-
лась из целого ствола дерева с трухлявой сердцевиной. Из Т. у
тубаларов допускалось вырезать обечайку бубна. В ветерина-
рии золу Т. используют против паразитов.

ТП:

бай
терек

Уч-Курбустаном

соокы, соокы бала, шурум чурум
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6. Табылгы, тобылгы тавылгы
Таволга, спирея альпийская – – Сем.
Розоцветные –

( ., .), ( .). –а-к тел чал
Spiraea lpine

Rosaceae

JАТ: Байлап тооп турган агаш. К� п саба учуралдарда
алтайлар ла к� п т� рк калыктар табылгынаҥ камчы азагылайт,
байлу камчы – корычыл. Оны к� скиде ле аскыда ай аҥыда, ак
аламаны буулайла, кезип алат. Бир табылгыдаҥ т� рт� ҥ к� п сап

кезерге арабас. Агаштыҥ аш корболорын каспай, кодоро
тартпай, араайынаҥ толгоп � з� п алат. Табылганыҥ саптары бек,
ээлгир ле еҥил. Оныҥ саптарынаҥ агаш камчыныҥ сабын
азагылайт, алтайларда кара неменеҥ корулап ат. Камчы

j
j j

j
j j

j
j j
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� йедеҥ� йеге ээр кижиниҥ аныла энчи болот. Камчыныҥ
кайыжын туттуртарга � йдин ойып � рт� б� й ат, � н� тийин
� р� мдеп азагылайт. � рт� п ойгоны камчыныҥ тир� к� чин
оголтып � лт� рет, оныҥ кара ээлерле тартыжып удурлажар к� чи
ылыйат. Камчыны орынныҥ ла аш баланыҥ кабайыныҥ

� стине азап илип салат.Т� нде атту кижини ол аман
ээлердеҥкорулап ат. Таскылда � ск� н табылгынаҥ азалган
камчыны алтай тойдо тузаланып ат. Оныла к� ж� г� ачып ат.
Огош бала т� ш еринде куучынданып, токыналын таппай,
уйуктап болбой турза, камчыны оныҥ астыгыныҥалдына салат.
Аш курсактыҥ тоозына база кирет. Т� ж� п калган чечектерин
чайга салат, онызы табылгы чай деп адалат.

Почитаемое растение. В основном алтайцы и многие
тюркоязычные народы из таволги (Т.) изготовляют , свя-
щенный кнут - оберег. Её берут осенью, весной, при восходящей
фазе Луны, повязывают белую ленточку. С одного куста берут
не больше четырех веточек. Побеги у растения не выкапывают,
не вырывают, а берут аккуратно скручивая. Стебли спиреи упру-
гие, гибкие и легкие. Из её стеблей изготавливают деревянную
рукоятку кнутовище, которое для алтайцев служит оберегом от
нечистой силы, применяется для отпугивания злых духов. Кну-
товище из поколения в поколение передается по мужской
линии. Для закрепления ремня отверстие в кнутовище не про-
жигают, а обязательно просверливают. Прожигание умерщвля-
ет живую силу кнутовища и поэтому оно не сможет противоде-
йствовать воздействию злых духов. Кнутовище вешают у изго-
ловья кровати, детской колыбели. Ночью всадника охраняет от
злых духов. Кнутовище из спиреи альпийской применяют при
проведении алтайской свадьбы. Им открывают занавес .
Если ребенок во сне разговаривает, беспокоится, не может
уснуть, когда болеет, кнутовище кладут под его подушку. Пище-
вое растение. Отцветшие цветки используют в качестве чая, так
называемого .

j
j

j
j
j j

j j
j j

j j
j

j

ТП:
камчы

к� ж� г�

табылгы чай
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7. Алтын тазыл, сары тамыр Родиола розо-
вая, – R rosea – Сем. Толстянковые
-

( ., .). -
L.

а-к тел
золотой корень hodiola

Crassulaceae

JАТ:

ТП:

Бу � з� мниҥ ан'ы каскан тазылы алтынсымак � ҥд�
учун «алтын тазыл» деп, ас учуралдарда, айуныҥ изине т� ҥей,
аҥылу тегерийте � ск� н чечеги учун «айуныҥ тамажы» - деп,
Туулу Алтайдыҥ ербойыныҥ улузы адайт. Озогы кеп куучынла
болзо, алтын тазылдыҥ тазылын тапкан кижи карыганча, � р� ми
едимд� ле аантайын су-кадык болор, эки чакка � р� м � рер.

Алтын тазылды сыгынныҥ м� � зиле тойго сый эдип, аҥы урт
т� з� п аткан уулга « урттын к� пт� тсин» - деп, беретен.

Алтай калыктыҥ эм-тузыныҥ тоозында озодоҥ бери алтын
тазыл кирип, оноҥ чай эдип ичетен. Анайда ок оны ич-карынныҥ
ооруларын, ал-санаага т� шсе, уур неме к� д� рип, ичи-бууры
т� шсе, кулак баалутыза, канныҥ теб� зи абыс болзо, тузалана-
тан. Алтай улустыҥ экологиялык культуразын а аруга алза,
алтын тазыл с� рекей чеберлелген � з� мдердиҥ бир� зи. Оны
качанда байыырга болуп, к� пт� д� каспайтан. Канча керек, анча-
ны ла алатан. А ару. Бу � з� м Алтай Республиканныҥ Кызыл бичи-
гине кийдирилген (2007).

Местное население Горного Алтая называет это расте-
ние «золотым корнем» за золотистую окраску свежесобранных
корневищ, реже – «медвежьей лапой» за своеобразное щитко-
видное соцветие, напоминающее след медвежьей лапы. Старин-
ное алтайское поверье гласит, что тот, кто отыщет корни родиолы
розовой, будет до конца дней своих удачлив и здоров, проживет
два века. Золотой корень вместе с рогом марала вручали молодо-
му супругу как свадебный подарок, «дабы умножить род свой».

В народной медицине Алтая с давних времен корневища
золотого корня используют в качестве заварки для чая, а также
при заболеваниях желудка, нервных болезнях, надсаде, золоту-
хе, при низком кровяном давлении. В экологической культуре
алтайцев наблюдалось очень бережное отношение к растению.
Никогда не копали с целью наживы, в больших количествах. Бра-
ли по необходимости. Вид занесен в Красную кни-
гу РА (2007).

j

j
j

j j j j
j j

j j

j
j

j

Примечание.
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8. Айу сагал Родиола четырехчленная,
–

Сем. Толстянковые -

а-к тел( ., .).
( .) . . –красная щетка Rhodiola quadrifida

Crassulaceae
Pall Fisch et Mey

JАТ:

ТП:

Баалу эм � л� ҥ. Бу � з� мди чеберлегилейт. � к ле
эмденерге � ск� лейт. Ӱзер тушта мынайып айдынгылайт:
«байыырга эмес, эмденерге алып адым,» - деп. Бийик
кырларда � з� т� н айуныҥ сагалын Кош-Агаш аймактыҥ
телеҥиттери с� рекей байлайт, оны к� п � зерин араткылабай ат.
ербойыныҥ улузы 2003 ылда болгон ерсилкиништиҥ

шылтактарыныҥ бир� зи – бу тудууны бусканыҥда деп
бодогылайт. Ол тушта айу сагалды байлу ерлерде ажытту
с� рекей к� п каскылаган. А ару. Бу � з� м Алтай Республикан-
ныҥ Кызыл бичигине кийдирилген (2007).

Ценное лекарственное растение. Наблюдается
бережное отношение к растению. Берут только для лечения по
необходимости. Приговаривают: «беру не ради наживы, а
чтобы лечиться». Высокогорная трава – (усы
медведя) особо почитаема у теленгитов Кош-Агачского района,
её запрещено собирать в большом количестве.

Вид занесен в Красную книгу РА (2007).

J

j

j j
J j j

j j
j

айунын сагалы

Примечание.

Родиола�четырехчленная�с�плодами
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9. ылан астык, уй к� с ийнек к� с
Горноколосник колючий – rostachys
Сем. Толстянковые –

J j
O spinosa

Crassulaceae

( .), ( .).
( .) . . . –

а-к тел
L C A Mey

ылан астыкты алтай улус курсак эдип игилейт те, эм
эдип эмденет те. Оныҥ калыҥ аш кычкыл албырактарын чий
бойыла игилейт, улугын кайнаткан м� нге кожот. Оныҥ
кайнаткан чейинтизиле туткак ооруны эмдейтен, анайда ок
� з� мди кезилген шыркаларга, суулантыган колго-бутка аба
тудатан, улугыла к� йген ерди, ириҥд� балуны, адаруныҥ
чаккан ерлерин с� ртетен. Телеҥиттерде мындый аҥ бар. ылан
астыкты (адазын, балазын, энезин) кереге айылдыҥ т� рине

отургызып, оныҥ � з� мин ширтеп к� рг� лейтен. � з� м ажыра ай-
к� нниҥ айалгазын белгелейтен. Чалдыга берзе – аашка, т� с
турза – айас к� нге.

JАТ: J j j
j j

j j

j
j j

j j J
j

j

ТП: Алтайцы горноколосник используют в пищевых, лека-
рственных целях. Толстые, молодые листочки кисловатые на
вкус употребляют в сыром виде, сок растения добавляют в
супы. Как лекарственное настой использовали при эпилепсии,
свежее растение прикладывали к порезам, ссадинам, мозолям,
соком смазывают ожоги, прыщи, укусы пчел. У теленгитов
существовало поверье. Горноколосник (отец, мать, ребенок)
помещали в углу юрты и наблюдали за ростом и развитием. По
растению предсказывали погоду. Когда повисает – к дождю,
когда прямо стоит – ясная погода.
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10. одро умурут, чодра кат чирмыт,
чырмыт, ч� рм� т ~ чермыт ~ ырмыт тозырак
иилекту агаш, � рвут ~ � рб� т мойыл ~ мойылды

Черемуха уединенная – – Сем.
Розоцветные -

J j
j

j j j
Padus avium

Rosaceae

( ., .), ( .),
( .),

( .),
( .). .

а-к туб тел
кум

туб
каз Mill

J :АТ Алтай калыкта арлу аш курсактыҥ тоозына кирип
турган анайда ок эм ту эдип тузаланып турган агаш з м
Оны т нд к алтайлар чумурт деп адагылайт одроныҥ
илектерин ууп аарчыла кожо булгап амтанду курут

кургаткылайт Т нд к алтайлар одроныҥ иилектерин кышка
белетегилейт Кургадала таш баспакка базып ол эмезе сокыга
согып с кт рин чачып ийет Базылган одроны кайыҥтосттоҥ
эткен т стерге салып керект тушта б р кт рдиҥ з гине
салып ол эмезе талканла м тл булгап игилейт одроныҥ
иилектери де, терези де эм-тус болот. адын � р� мде одроны

т� нд� к алтайлар эрчимд� тузалангылаган. Олор оноҥ буулар
(бууштар), керек дезе, учуктар эдетен.

j , -
, - c � � .
� � . J

j j , ,
. � � j j
. , ,

, � � � . j
� � , � � � � � � �

, , , � � j . J
j J j j
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Алтайлар аш одроноҥ агаш чакпыныҥ т� з� лг� зин эдип,
оок аҥдарга аҥдайтан. Чалкандулар айгыда ла кускуде айуга
аҥдаза, кескен агаштардаҥ белетеген тузак тургузып, олорды
аш одролорло бириктире буулайтан.

одроноҥ, кайыҥнаҥ ла чылап, кумандылар, балдардыҥ
кабайларын азайтан. Т� зи толголып � ск� н одроны талдап,
чалкандулар эдрек эдетен. одроноҥ, аҥдап барза, бир одунаҥ
� ск� зине азык-тулук, мылтык – епсел тартарга, чанактар
азайтан, ол эмезе, тегин де � йд� тузаланар чанактардыҥ
ыҥылууш алдын одроноҥ эҥетен. Кумандылар аҥдайтан � йг�

от к� йб� редетен бир агаш азап алатан, онызы одроноҥ, ол
эмезе, беленеҥ болотон. Оныҥ узуны арым кулаштаҥ артык
болбос керек. Оноҥ узун болуп калза, аҥдаар тушта тийиҥ
агаштыҥ бийигинде отурар деп бодойтон, кыска болзо,
агаштагы тийиҥ база абыста отурар деп, б� детен.

Кызычактардыҥ кулактарын олор аш тушта, ас башталза
ла, суу айылып, одролор б� рчектелзе, � йтеп ат. Кыс бала
туулза, одроныҥ чечектери т� ж� п калза, кулак � йтешти келер
аска етире артыргызып салат. Нениҥ учун дезе, баланыҥ

� йтеген кулактары чамыгар.

Среди алтайцев известное пищевое, лекарственное,
используемое в быту растение. Северные алтайцы называют

дикой вишней. Плоды черемухи (Ч.) собирают и готовят
из них в сочетании со сливками вкусные (сырчики).
Северные алтайцы Ч. заготавливают на зиму. Сушат, перетира-
ют на каменных зернотерках или толкут в ступках, косточки
выбрасывают. Полученную порошкообразную массу хранят в
берестяных туесах и используют при приготовлении начинок
пирогов, смешивают с и медом. Как лекарственное
средство используют кору, плоды Ч. В бытовых целях Ч. широко
использовали северные алтайцы. Они из неё делали веревки,
лыко, получали черемуховые нитки. У алтайцев черемуховый
прут составлял основу деревянных капканов, с помощью кото-
рых охотились на мелких зверьков. Чалканцы на охоте на медве-
дя летом и осенью ставили петли в виде жердей, которых привя-
зывали с помощью черемуховых прутьев.

j j
j

j j
J

j j
J

j
j
j j

j j
j

j
j j

j j j
j

j j

ТП:

чумурт
курут

талканом
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Из Ч. наряду с берёзой кумандинцы изготовляли детские
колыбели. Из ствола Ч. дерева с естественной развилкой чал-
канцы делали кожемялку. Из Ч. дерева изготовляли специаль-
ные охотничьи нарты для подвозки продуктов, охотничьего
снаряжения и др. к месту промысла, полозья для бытовых
санок. У кумандинцев на весь период охоты вырубалась для
шурования костра одна палочка из Ч. или рябины. Её длина дол-
жна быть не больше полуметра. Если она получалась длиннее,
то верили, что белка при встрече будет сидеть на дереве высоко,
если она вырубалась короткой, то и белка на дереве должна
сидеть низко.

Ушные мочки у девочек протыкают в впервые весенние
месяцы, когда реки разливаются и у Ч. наливаются почки. Если
ко времени появления на свет ребенка Ч. успеет отцвести, опе-
рацию прокалывания откладывают до следующей весны, иначе
у ребенка уши будут болеть.
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11. Кандык кан арбай пес, бес, � н� к
м� с Кандык сибирский –

– Сем. Лилейные –

( ., .), ( .),
( .), ( .)

( . .) .

а-к тел тел
чал кум . –

j
Erythronium

sibiricum LiliaceaeFisch Et Mey Kryl

JАТ: Алтай улустыҥ аш курсагында кандык аан тоом ыда.
Тегинд� эмес астыҥ экинчи айын кандык ай деп адаган.
Кандыкты эрте jаста чечектеген кийнинеҥ jууп баштайт. Ойи
одо берзе, оныҥ тазылдарыныҥ амтамы ачусымак боло берет.
Тазылдарын арчып, талдап, с� тке, айса болзо, сууга кайнадат,
анайда ок оны к� лге быжырат. Узак � йдин' туркунына
� релбезин деп, кандыкты сууга jунып кургадат, jиир алдында
кайнадып ийет. Кургадала, ооктогон кандыктаҥ теерпектер
jазайт, оныҥ кийнинен этт� к� ч� г� кожот. Т� нд� к алтайлардыҥ
эҥ амтамду курсагы – ол м� тк� булгаган кандык. Кандыкты
кышка база белетейтен. Оныҥ тазылдарын бир эмеш ылбырада
кайнадып, агаш ийнениҥ болужыла чичке агашка илет,
кандыктыҥ тазылдары, ак jинjилерге т� ҥей болот.

j j
j

ТП: В рационе питания алтайцев кандык (К.) играл большую
роль. Недаром апрель месяц у алтайцев называется .
Собирают растение ранней весной, после цветения. Позже луко-
вицы становятся горькими. Луковицы К. очищают, перебирают
и отваривают в молоке, воде или же пекут на углях. Для длитель-
ного хранения К. моют в воде, затем сушат, а перед употребле-
нием отваривают. Из сушеного молотого К. делают лепешки,
добавляют в мясной бульон . Самое вкусное блюдо у север-
ных алтайцев – К., смешанный с медом. Растение заготавливали
на зиму. Для этого луковицы лишь слегка разваривают и затем с
помощью деревянной иглы нанизывают на тонкую полоску
древесины, образуя ожерелье белых корней.

кандык ай

к� ч�
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12. Аай, чомыр саргай сарана, кайтаа,
щамыр ~ щомыр Лилия кудреватая –

–Сем. Лилейные –

( .), ( ., .),
( .). -

( ) .

а-к а-к тел
чал Lilium

pilosiusculum LiliaceaeFreyn Miscz

J :АТ Алтай улус оны ип ат Тубалардыҥ с деп с гиниҥ
бир б л гиниҥ ады анайып чомыр ууйтан улус-
ты адайтан Чомырдыҥ согонозын кич из айда ол эмезе чечек-
теердеҥ озо ло к скиде каскылайт Оны быжырала кайнадала ол
эмезе чийге игилейт Оныҥ согонозын бир канча л ге леп
тобрагынаҥ арутап сууга ол эмезе с тке кайнаткылайт оноҥ
сар у кожот М� нин койыганча кайнадала, ичкилейт. Анайда ок
чомырдаҥ с� тке саламат кайнадат. Чомырдыҥ согонозын к� лге
быжыргылайт. Кургаткан чомырдыҥ согонозынаҥ кулур эделе,
теертпек быжыргылайт. Кулурды чомырдыҥ л ҥинеҥ де эдерге
араар. Чомырды кышка белетеп кургаткылайт. Озолоп оны суу-

га кайнадала, оноҥ топсыдып кертеле, кургаткылайт. Анайда ок
чый чомырды кургадарга база jараар. Кургаткан чомырды к� ч� г�
ло м� нге кожотон. Оныҥ согонозынаҥ чейинти эдип, туткуланып
ооруза, кол-бут сынза, ич-карын ооруза, тиш ооруза, тузаланат,
анайда ок шыркаларды ла к� йген ерди унгулайт.

j j . j� � �
� � : � , j

. � � , ,
� . , ,

j . - � � � � ,
, , , � ,

j .

� �
j

j j

саргайчы сj

ТП: У алтайцев популярное пищевое растение. Название
одного из подразделений рода у тубаларов , что
означает - саранщики, т.е. собиратели сараны (С.). Луковицы
сараны выкапывают в июне месяце, перед цветением или же
осенью. Кушают и в печеном, и в вареном, и в сыром виде. Луко-
вицы расчленяют на дольки, очищают от земли, затем варят в
воде или в молоке, добавляют масло. Получают густой бульон,
который затем пьют. Также из лилии готовят кашу с молоком.
Луковицы лилии пекут в золе. Из сушеных луковиц делают муку
и пекут лепешки. Муку получают и из стебля. С. запасают на
зиму. Для этого варят в воде, затем сушат или сырой корень терли
на мелкие кусочки и сушили. Высушенную С. добавляли в мяс-
ной бульон и похлебки. В лекарственных целях из луковиц
готовили настой, который применяют при истерии, переломах,
воспалительных процессах в желудочно-кишечном тракте, при
зубной боли, промывают раны, обожженные места.

j jус саргайчы ус

к� ч�
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13. Чейне чийне, чайна баш
чайана шени пажи шеене пажы ~ чеене
пажы ~ щейне бажы ~ щейне пажы, чегене шийне ~
шени Пион уклоняющийся, марьин корень –

–Сем. Пионовые –

( ., ., ., .), ( .),
( .), ( ., .),

( .),
( .). -

.

а-к туб тел кум тел
туб кум чал

чал
кум Paeonia

anomala PaeoniaceaeL

JАТ: Алтайдыҥ тургун калыгы чейнедеҥ аш - курсак ла эм
белетегилейт. Чейнениҥ тазылдарын улус аскыда, чечектеердеҥ
озо уунадатан, ол � йд� олор ачу амтам ок болот. Улус оны амтам-
ду курсак болгонын баалайт. Кышкыда чейнедеҥ кулур белетейт,
анайда ок оны талканга, этту м� нд� к� ч� г� кожот, кайнадып, чай-
дыҥ ордына да ичип ат, теерпектер быжырат ла саламат белетейт.
Чейнениҥ тазылын кайнап турган с� тке кошсо, тегин кайнатканы-
на к� р� , с� ттиҥ каймагы койу ла калыҥ болот. Оны с� тти ачы-
дарга тузаланат. Улаган аймактыҥ телеҥиттери чейнениҥ
албырактарын орой к� ск� де чай эдерге, кургадып, белетейтен.

Чейнени эм эдип, � д� л ле � кп� ниҥ ооруларынаҥ ичет. � тк� ре
к� п ичсе, корондолордоҥ до айабас. Балдар чейнениҥ � рендерин
учукка тизип, ин илер азап ат. Анайда ок улус оны адын-
� р� минде база тузаланып, чейнениҥ тазылыла тук будыйт.

Будылган � ҥи кызыл болот.

j
j j

j

j
j

j j j j j
j

ТП: Коренные жители Алтая пион (П.) используют в пище-
вых, лекарственных целях. Корни П. коренное население собира-
ли весной до цветения, пока они ещё не имели горького привкуса.
Жители подчеркивали высокую питательность. Зимой муку из П.
добавляют также в , мясной бульон , заваривают и
пьют как заменитель чая, делают из них лепешки или варят каши-
цу. При добавлении корня П. в кипящее молоко, пленка на молоке
получается толще и больше, чем при обычной варке. Используют
для квашения молока. Теленгиты Улаганского района листья
поздней осенью использовали как суррогат чая.

Как лекарственное средство применяют при кашле, легоч-
ных заболеваниях. В больших дозах растение может вызвать
отравление. Из семян П. дети, нанизывая на ниточки, делают
бусы. Как растение, используемое в быту, корнем П. красят
шерсть. Окрашивает в красный цвет.

талкан к� ч�





47

14. ерлик согоно, таш согоно, к� � согоно
к� б� рген, бугузын ердин' согонозы, батум
Лук алтайский – Сем. Луковые –

J
j

Allium altaicum
Alliaceae

а-к
тел туб

( .),
( .), ( .). -

. –Pall

J :АТ Текши арлу з м Озодоҥ бери алтай калыктыҥ аш
курсагыныҥ тоозына кирет Амтамы тату согонозын курсакка
салатан. Согононы этке, тел� � нге кожып игилейт, кертип,
эттиҥ м� нине салат, канга кошкылайт. Бу � з� м соокко алдырбас
учун, оны к� пт� д� ууп, узак � йг� курсакты тамзыктаар аргалу.
Оны чеберлеерге, айылдыҥ ичинде аан эмес оро казала, кургак
� л� ҥниҥ � ст� не салып ат.

Калыктыҥ эм-тустарыныҥ ортозынаҥ аҥчылар оны,
б� � лелер тишсе, курсактаныш к омой болзо, кижиниҥ к� чи
чыкса ла эди-каны оору- оболло тартышсын деп, тузалангы-
лайт. Тиш ооруза, согононы � рт� п, � ҥз� ре ерге аба салат.
Анайда ок терезин кайнадала, т� кти будуп ат. 1арык сары � ҥд� .
А ару. Бу � з� м Алтай Республиканныҥ Кызыл бичигине
кийдирилген (2007).

j � � . -
.

j

j
j

j

o
j

j j
j

j

ТП: Популярное пищевое растение. Издавна является
продуктом питания алтайцев. В пищу употребляются лукови-
цы, которые отличаются сочным и сладковатым вкусом. Лук
подают к мясной пище: едят с ним вареное мясо, крошат в
мясной бульон, добавляют в кровяные колбасы , селезенку.
Морозоустойчивость растения позволяет заготовлять его в
значительных количествах и иметь в рационе питания длитель-
ное время. С этой целью в выкапывали небольшие ямы,
куда клали сухую траву и складывали луковицы.

В народной медицине и среди охотников лук алтайский
находит применение как противоцинготное средство, улучша-
ющее пищеварение и возбуждающее аппетит, тонизирующее и
антимикробное. Когда болит зуб, лук поджигают и ложат на
больное место. Как краситель кожуру лука отваривают и красят
шерсть. Дает светло-желтый цвет. . Внесен в
Красную книгу Республики Алтай (2007).

(кан)

айыле

Примечание
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15. Маҥыр пагыр к� вурген
чазы к� в� рген, чазы к� б� рген, пагырчан Лук

поникающий, слизун – Сем. Луковые –

( ., ., .), ( ., .),
( .), ( .). -

. –

а-к тел туб тел чал
чал кум

Allium nutans
Alliaceae

L

J :АТ Jарлу курсак � з м Маҥырды’ тамзык учуры
jаантайын бааланат Оны jаан из айдыҥ экинчи б л гинеҥ
чечеги т шсе з п баштайт Маҥырды б тк л бойыла зет
согонозын сабын чечектериниҥ кабын Оны кайнаткан да

чий де б д миле jиирге jараар анайда ок оны курсакка тамзык
эдип салып jат Кышка белетелет. Jуулган маҥырды кертип,
агаш сокыда ымтак эттире согып, кургадат. Кышкы � йд� м� нге,
этке кошсо, курсактыҥ амтамы согоно jытту боло берет. К� п
сабазында маҥырды с� тке кожып, м� н кайнадатан. Маҥырды
ооктодо кертеле, теертпекке кожып, из� к� лге быжырат.

� .
. � � � ,

� , � � . � � �
( , , ). ,

� � ,
.

ТП: Популярное пищевое растение. Питательные сво-
йства этого лука оценивались всегда очень высоко. Сбор его
проводится со второй половины июля, после окончания фазы
цветения. Брали целиком (луковицы, стебли, соцветия).
Употребляется в пищу в сыром и вареном виде, а также исполь-
зуется в качестве приправы к блюдам. Заготавливали на зиму.
Собранный лук резали, размельчали в деревянной ступе и суши-
ли. В зимнее время добавляли в супы, к мясу, что придавало еде
острый луково-чесночный привкус. Часто варили молочный
суп со слизуном. Слизун мелко крошат, ложат в (ка-
лач) и выпекают в горячей золе.

маныр

теертпек
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16. Сыгын от аҥныҥ тазылы, барбак
Большеголовник, левзея сафлоровидная –

Сем. Сложноцветные –

, ( ., .).-

. . –

а-к тел
Stemmacantha

carthamoides
Asteraceae

Willd M Dittrich

JАТ: Алтайдыҥ ондоры ортодо аҥныҥ тазылы с рекей
арлу Алтайга к чк н баштапкы орус улус оныҥ адын аҥныҥ

тазылы деп адаганы сыгындарла колбулу Сыгындар анчадала
к ск де мыйгактарды с р жип баштаза бу з мниҥ
тазылдарын саптарын иирге ачаптып оны чапчып каскылайт
Аттар дезе кырлардыҥ к ч ажуларында олдыҥ кырында ск н
аҥныҥ тазылын маказырап анчадала онын бажын игилейт
Бир кеп куучында аҥды с р жип чагы чыккан аҥчы сыгынды
адала аҥныҥ тазылын ийле к чи кирген Т нд к алтайлар
аҥныҥ тазылын курсакка кожып игилеген Бу тазылды эм том
эдип тузаланза ол кижиниҥ к чин кийдирет Анайда ол ада
з м оны аҥдар казып ип баштаза аҥмыр аайт

j �
j . � �

.
� � � � , � �

, j , .
, � j � �

, j .
� � , ,

, j , � . � �
j . -

, � . j
� � , , j , j j .

ТП: Среди населения Алтая маралий корень популярен.
Название растения «маралий корень», данное этому растению
первыми русскими поселенцами на Алтае, связано с маралами.
Эти животные, особенно осенью в период гона, с большой жад-
ностью поедают надземные и подземные части этого растения,
подкапывая их копытами. Лошади при трудных горных перехо-
дах охотно поедают растущие по обочинам дорог растения
маральего корня, предпочитая самую верхнюю его часть – кор-
зинку с верхушкой стебля. По другой легенде охотник, устав-
ший от преследования марала, убил зверя, попробовал траву – и
усталость как рукой сняло. Северные алтайцы корень левзеи
употребляли в пищу. В лекарственных целях корневища левзеи
сафлоровидной применяют как тонизирующее, снимающее
усталость. Как барометр когда животные начинают выкапывать
и кушать начинаются дожди.
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17. -
Saussurea orgaadayi V.Khan.et Krasnob.

Asteraceae

Аркатай Горькуша обыкновенная

Сем. Сложноцветные -

( .). -а к тел
( . .) –

- .,
S involycrata autc

JАТ: Бийик кырлардыҥ � з� ми, оны алтай улус
байлап ат. аан улустыҥ куучыныла тк н чактыҥ

бажында Кош Агач аймактыҥ телеҥиттери Сайлугем деп ерде
бу з мниҥ тазылын казып кургадала ч м аҥдар тк рер
тушта ол эмезе эмденерге тузаланып ат Тубалар оны

Байлу з мниҥ тазылын казатан аҥ к ле аан улустыҥ
эске алыныштарында артып калган тазылды казарга эр кижи

аркадай деп
адап,

ажыксыг
оргаадай деп адап ат

j J , � �
- j

� � , � -j � �
, j .

� � j j� j
: « ,

j .
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(� � � j ) � j j ,
». , � � � � � , � �

– , � � � ,
, . � �

,
, �

, � � j � � .
� � � � , �

. �
, � � . � –

� � ,
, � � , , �

j .

й улус з мге ууктабайтан да ончо керект аҥдарын аҥдап
белетенет Аркатайды табала эр кижи м рг л тк рет р ги
турган кудайдаҥ Т оноҥ з мниҥ стине
ойынчык аайлу кичинек кереге айыл тургузат Мынайып з м

тазыл чечегиле кожо ойынчык
айылдыҥ тал ортозында очоктыҥ ордына турат к н тийбезин
деп т н к кыйалта октоҥ б кт болор учурлу Тазылдыҥ
б д жи й кижиниҥ обоорына т ҥей оны тир деп
бодогылайт Оныҥ учун тазылды к нниҥ чокторынаҥ ла
теҥеринеҥ чеберлеп б кт гилейт Казып алган й кижи
тазылды эртедеҥ белетелген ак б ск оройло айылга чебер
апарала т рг отургыза салып кургадат анда оны к нниҥ
чокторынаҥ анайда ла ок ажыргылайт

Высокогорное редкое и в то же время, почитаемое у
алтайцев растение - . По рассказам сторожил, в начале
прошлого столетия теленгиты Кош-Агачского района в мес-
тности Сайлюгем собирали корень этого растения, сушили и
использовали для ритуальных и медицинских целей. Тувинцы
называют это растение .

Обряд изъятия корня этого тотемного растения остался
только в воспоминаниях старожилов: «Для выкапывания корня
мужчина (женщинам запрещено даже подходить к растению)
готовится, выполняя все необходимые ритуалы». Найдя расте-
ние, мужчина проводит молебен, прося разрешения у высшего
божества неба - , затем устанавливает маленький войлоч-
ный (юрта) над растением (юрта игрушечного размера).
Таким образом, все растение укрывается от и (Сол-
нца), стебель с цветами оказывается на месте (очаг), в цен-
тре маленькой юрты, дымоход которой обязательно закрыт от
попадания вовнутрь солнечного света. Корень имеет форму
тела женщины и считается живым, поэтому корень тщательно
укрывается от солнечных лучей и неба. Выкопанная женщина-
корень заворачивается в заранее заготовленный кусок белой
материи, бережно увозится домой и сушится на почётном месте
юрты – (алтарь, напротив входа за очагом»), потаённая и
тщательно укрытая от лучей солнца.

еҥеринеҥ суранып

Теҥеринеҥ ле К ннеҥ ажырза

аркадай

ажыксыг оргаадай

Тенгри
айыл

Тенгри К� н
очок

т� р

� j

ТП:
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18. Чилгем, ш� лг� н, ч� л� м� ч� лгем аксак
палак� � д� , карвыжын, карвачыл

карбыджан ~ карбычан – Орляк обыкновенный –
–Сем. Гиполеписовые –

( .), ( .),
( ., .), ( .),

( .).
( .)

а-к тел
туб чал чал

кум
Pteridium aquilinum
Hypolepidaceae

L Kuhn

J :АТ Алтай калыктыҥ аҥжыгуларында анчадала т нд к
алтайларда балу чуулу з м курсак Оныҥ аш албырактары
айылгалакта к ле ердеҥ р к р нип келзе ип ат к н

болгон саптарын иирге белетеп ат Чалкандулар оны
деп адайт, нениҥ учун бу � з� м кижиге тын, кут берип турганына
бодолду. Азыйда бала табар тушта � й кижиниҥ алдына
чилгемниҥ � л� ҥин т� ж� йт� н. Баланыҥ баштапкы табыжы бу
� л� ҥниҥ � ст� нде атса, угулатан.

j , � �
- � � . j j

j , j� j � � � � , j j . 10–15 �
j j .

j

бала куды

ТП: В культуре алтайцев, особенно у северных ценное
пищевое растение. Едят самые молодые листья, когда они ещё
не развернулись, а только вылезли из почвы весной. Побеги
заготавливают в 10–15 дневном возрасте. Чалканцы называли
орляк (дух ребенка), так как он считается травой, кото-
рая дает человеку жизнь, дух. Раньше при родах под женщину
расстилали траву орляка. Ребенок впервые издавал свой голос,
лежа на этом растении.

бала куды
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19. Марал чечек парал Рододендрон
даурский, – Rhododendron dauricum Сем.
Вересковые –

( ., .), ( .). -
L. –

а-к тел тел
маральник

Ericaceae

J :АТ Jараш чечектерл корон ыраа з м Телеҥиттер
кичинек к� ч� ктиҥ курсагына кичинектеҥ марал кошкылайт.
Анайып коронго темиктирет.

� , j � � .

ТП: Декоративное, ядовитое. Теленгиты маленькому щен-
ку в пищу примешивают в небольших дозах рододендрон. Выра-
батывается иммунитет к отраве.
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20. Чычрана саргат ~ сары кат, чычыраҥкат,
чычыргана, чычырана шырганак, чырганак

Облепиха крушиновидная –
– Сем. Лоховые –

а-к
тел кум

каз

( .),
( ., .),

( .). –
.

Hippophae rhamnoides
ElaeagnaceaeL

Алтай калыктыҥ аҥжыгуларында ийтен ле эмденетен
з м Чычрананыҥ терезин кайнадала карынныҥ оорузына

тузалангылайт Кижиниҥ терези к йзе баалутыза чычрананыҥ
улугын аба салат илегин ип ат илегинеҥ улук кисель

эдип шикирди кайылтып кайнадат К п саба телеҥиттерде й
улустыҥ чегедегинде з м б д мд чычрана кул а туштайт

JАТ: j j
� � . ,

. � , ,
j j . J j j . J j ,

, . � �
� � � � � j .

ТП: В культуре алтайцев пищевое, лекарственное расте-
ние. Кору облепихи отваривают и используют при желудочно-
кишечных заболеваниях. При ожогах и кожных заболеваниях
делают примочки из сока облепихи. Пищевое растение. Из пло-
дов облепихи готовят соки, кисели, варенье. Облепиха как рас-
тительный орнамент для украшения женской одежды чегедек
(национальная женская одежда) часто встречается у теленгитов.
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21. Балтырган палтырган
Борщевик рассеченный, –
– Сем. Зонтичные –

( ., .), ( ., .). -
.

а-к тел чал туб
пучка Heracleum dissectum

Apiaceae
Ledeb

JАТ: j j � �
j j j . J � �

, j j .

j
j j

Эрте аста Алтай улус балтырганныҥ аш ле
арылбаган бокчыйын иирге ууйтан аҥы ск н

балтырганныҥ терезин арчыйла чий бойыла иирге араар
Када берзе, ол коронду боло берет. Алтай балдар кезикте
балтырганнаҥ кичинек шогурлар эделе, ойнойло, оноҥ к� п саба
учуралдарда игилеп салатан. Шогурды аҥчылар база эдетен,
оны тайганыҥ ээлерин ымжадарга тузаланатан. Кургак оон
балтырганнаҥ койчылар шоор эдет.

л ҥин

ТП: Ранней весной алтайцы для еды собирали молодые
побеги и нераспустившиеся бутоны борщевика . Моло-
дые стебли, очищенные от кожицы, съедобны в сыром виде. Во
взрослом состоянии они становятся ядовитыми. Дети на Алтае
иногда делают маленькие из стебля борщевика, и, поиг-
рав, часто затем съедают его. Такие дудки делают также охотни-
ки. Им они пользуются на своем промысле, чтобы умилости-
вить хозяина тайги. Из высохших толстых стеблей борщевика
часто чабаны, пастухи изготовляют музыкальный инструмент –

(флейта).

бокчый

шогуры

шоор
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22. К� ктаман ( ., .), к� � кек чакайагы, к� к� к
аагайа ( .), к� � к � д� , � � н� ктиҥ аназы ( .), к� � ктиҥ

чечеги, к� � ктиҥ сопогы ( .), бейшешек ( .). - Прострел
раскрытый, – ( .) . – Сем.
Лютиковые –

а-к тел
кум чал

туб каз
сон-трава

j

Pulsatilla patens L Mill
Ranunculaceae

JАТ: Кош-Агаштыҥ телеҥиттери бу � з� мди с� тти
ачыдарга тузалангылайт. Ӱйе-с� � кт� рдиҥ ооруларына эм � л� ҥ
эдип тузалангылайт. К� к таманныҥ албырактарын оору ерге
салып ат. Оны чебер тузалангылайт, нениҥ учун дезе, ол
кижиниҥ эдин � рт� п ийер аргалу.

j j
j

ТП: Теленгиты Кош-Агачского района растение использу-
ют для квашения молока. Как лекарственное средство растения
используют при остеохондрозах, заболеваниях суставов.
Листья прострела прикладывают к больному месту. Применяют
осторожно, т.к. может вызвать ожоги.
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23. Achnatherum
splendens Poaceae

Чый Чий блестящий
–Сем. Злаки –

( .). - -
(Trin.) Nevski

тел .

JАТ: Кош-Агаш аймактыҥказахтары ла телениттери
чыйдаҥ� рм� кебис эткилейт. Оны к� ск� де белетегилейт.
Кургадала, арутап салган � з� мниҥт� ст� риниҥкажызынла
эртедеҥбелетелген уруктыҥсомына келиштирип будулган
учуктарла орогылайт. Кийнинеҥ, олорды бириктирип ийзе,
араш кебистиҥ уругы б� дет. Чыйдаҥэткен кебистериле кереге

айылды ороп, ерге айып, айылдыҥичин ылулап ла бектеерге
болужат. Чыйдыҥкату � л� ҥинеҥийнеликтер ле илмектер
эдетен. ууныҥ� йинде оноҥчулуктар, меелейлер т� � ген.

j

j j
j j j

J

ТП: Казахи и теленгиты Кош-Агачского района из чия
плетут циновки. Обычно их заготавливают осенью. Высушен-
ный, очищенный каждый стебель в отдельности обвивают по
заданному рисунку разноцветными шерстяными нитками.
Затем, сплетая их вместе, получают красивый ковровый рису-
нок. Чиевые циновки используют для покрытия остов юрты,
настилают на полы, что утепляет жилище и придает ей боль-
шую устойчивость. Из жестких и грубых засохших стеблей дела-
ли спицы и крючки. В годы войны ими вязали носки, варежки.
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